
Paroisse sainte Marie du pays de Verneuil 
 

JEUDI SAINT 

En mémoire de la Cène du Seigneur 

 

Entrée :    Jésus, tu es le Christ, le Fils du Dieu vivant, Toi seul as les paroles de 
la vie éternelle ! Je te suivrai, Jésus, où tu me conduiras, Toi seul es le chemin, la vérité et la vie. 
 

2. Qui veut me suivre et être mon disciple 
Doit renoncer à lui-même et au monde. 
Celui qui perd sa vie pour moi 
Sans fin la sauvera. 
 

3. De ton côté jaillit l'eau de la grâce. 
Tu m'as aimé, pour moi tu t'es livré. 
Tu étais mort, tu es vivant 
Mon Seigneur et mon Dieu. 
 

4. Tu as posé tes yeux sur ma misère, 
M'as libéré du poids de mon péché. 
Tu vois mon cœur, oui, tu sais tout, 
Tu sais bien que je t'aime ! 
 

5. Jésus, mon Dieu, je t'aime et je t'adore. 
Je suis à toi, Jésus, viens vivre en moi. 
Que ton amour brûle en mon cœur ! 
Sois mon maître et Seigneur.

Gloria, gloria, in excelsis Deo (bis) 
Et paix sur la terre aux hommes qu’il aime. Nous te louons, nous te bénissons, nous t’adorons, Nous te 
glorifions, nous te rendons grâce, Pour ton immense gloire, 
Seigneur Dieu, Roi du ciel, Dieu le Père tout-puissant. Seigneur, Fils unique, Jésus Christ, Seigneur Dieu, 
Agneau de Dieu, le Fils du Père ; Toi qui enlèves les péchés du monde, prends pitié de nous ; Toi qui enlèves 
les péchés du monde, reçois notre prière ; Toi qui es assis à la droite du Père, prends pitié de nous. 
Car toi seul es saint, toi seul es Seigneur, Toi seul es le Très-Haut : Jésus Christ, avec le Saint-Esprit dans la 
gloire de Dieu le Père. Amen. 
 

1
ère

 lecture : Ex 12,1-8.11-14 « Vous mangerez en toute hâte : c’est la Pâque.   
 

Psaume 115 La coupe de bénédiction est communion au sang du Christ. 
 

Comment rendrai-je au Seigneur  
tout le bien qu’il m’a fait ? 
J’élèverai la coupe du salut,  
j’invoquerai le nom du Seigneur.  
 

Il en coûte au Seigneur  
de voir mourir les siens ! 

 Ne suis-je pas, Seigneur, ton serviteur,  
 moi, dont tu brisas les chaînes ? 
 

 Je t’offrirai le sacrifice d’action de grâce,  
 j’invoquerai le nom du Seigneur. 
 Je tiendrai mes promesses au Seigneur,  
 oui, devant tout son peuple. 

 

2
ème

 lecture : 1 Co 11, 23-26  « Faites cela en mémoire de moi. »  
 

Acclamation de l’Evangile : Gloire et louange à Toi, Seigneur Jésus ! Je vous donne un commandement 
nouveau, dit le Seigneur : « Aimez-vous les uns les autres comme je vous ai aimés. » Gloire et louange à Toi, 
Seigneur Jésus ! 
 

Evangile : Jn 13, 1-15 « Il se met à laver les pieds des disciples. »  
 

Lavement des pieds :     Où sont amour et charité, Dieu lui-même est présent,  
                                           Car l´amour est de Dieu, Car Dieu est amour.  
 
1. Ce n´est pas nous qui avons aimé Dieu,  
Mais c´est lui qui nous a aimés le premier  
Et qui a envoyé son Fils  
En victime offerte pour nos péchés. 
 

2. Si Dieu nous a aimés ainsi,  
Nous devons nous aussi nous aimer les uns les autres,  
Dieu, personne ne l´a jamais contemplé,  
Si nous nous aimons les uns les autres, Dieu demeure 
en nous. 
 

3. En ceci s´est manifesté l´amour de Dieu pour nous 
: Dieu a envoyé son Fils unique dans le monde,  
Afin que nous vivions par lui,  
Il nous a donné son Esprit. 

4. Nous avons reconnu l´amour de Dieu pour nous,  
Et nous y avons cru , 
Dieu est amour,  
Celui qui demeure dans l´amour, demeure en Dieu. 
 

5. Il n´y a pas de crainte dans l´amour,  
Le parfait amour bannit la crainte ,  
Quant à nous, aimons,  
Puisque lui nous a aimés le premier. 
 

6. Celui qui n´aime pas son frère qu´il voit  
Ne saurait aimer le Dieu qu´il ne voit pas ,  
Voilà le commandement que nous avons reçu de lui, 
Que celui qui aime Dieu, aime aussi son frère.

 

Prière universelle :           Avec Marie ta mère, nous te supplions ! 



Communion :    Prenez et mangez, ceci est mon corps, prenez et buvez, voici mon sang ! 
Ouvrez vos cœurs ! Vous ne serez plus jamais seuls : Je vous donne ma vie. 

 

1. Demeurez en moi, comme je demeure en vous, 
Qui demeure en mon amour, celui-là portera du fruit. 
Comme Dieu, mon Père, ainsi je vous ai aimés. 
Gardez mes paroles, vous recevrez ma joie ! 
 

2. Je vous ai choisis pour que vous portiez du fruit. 
Gardez mon commandement et vous demeurerez en moi. 

Comme je vous aime, aimez-vous d’un seul Esprit.  
Je vous donne ma vie : vous êtes mes amis ! 
 

3. Je vous enverrai l’Esprit Saint le Paraclet. 
Il vous conduira au Père et fera de vous des témoins. 
Cherchez, vous trouverez, demandez, vous obtiendrez, 
Afin que le Père, soit glorifié en vous. 

 

Procession le saint Sacrement au reposoir
 

1. La nuit qu’il fut livré, le Seigneur prit du pain ;  
En signe de sa mort, le rompit de sa main : 
"Ma vie nul ne la prend, mais c'est moi qui la donne 
Afin de racheter tous mes frères humains."  
 

2. Après qu'il eut soupé pour la dernière fois,  
S'offrit comme victime au pressoir de la Croix : 
"Mon sang, versé pour vous, est le sang de l'Alliance 
;Amis, faites ceci en mémoire de moi." 

3. Et nous, peuple de Dieu, nous en sommes témoins : 
Ta mort, nous l’annonçons par ce pain et ce vin. 
Jésus ressuscité, ton Eglise T’acclame, 
vainqueur, passé du monde à la gloire sans fin. 
 

4. Tu viens revivre en nous ton mystère pascal : 
Eteins en notre chair le foyer de tout mal. 

Nous sommes tes sarments, sainte Vigne du Père, 
fais-nous porter du fruit pour le Jour triomphal.

     Pange lingua 
1. Pange lingua gloriósi corpóris mystérium, /     Chante, ô ma langue, le mystère de ce corps très glorieux 
Sanguinísque pretiósi, quem in mundi prétium /  Et de ce sang si précieux que le Roi de nations 
Fructus ventris generósi, Rex effùdit géntium./   Issu d’une noble lignée versa pour le prix de ce monde. 
 

2. Nobis datus, nobis natus ex intácta Vírgine /    Fils d’une mère toujours vierge né pour nous, à nous donné, 
Et in mundo conversátus, sparso verbi sémine,    Et dans ce monde ayant vécu, verbe en semence semé, 
Sui moras incolátus miro clausit órdine./              Il conclut son temps d’ici-bas par une action incomparable : 
 

3. In suprémae nocte coenæ recùmbens cum frátribus,/ La nuit de la dernière Cène, à table avec ses amis, 
Observáta lege plene cibis in legálibus,/                          Ayant pleinement observé la Pâque selon la loi, 
Cibum turbæ duodénæ se dat suis mánibus./       De ses propres mains il s’offrit en nourriture aux douze Apôtres. 
 

4. Verbum caro, panem verum verbo carnem éfficit:/ Le Verbe fait chair, par son verbe, fait de sa chair le vrai pain; 
Fitque sanguis Christi merum, Et si sensus déficit,/      Le sang du Christ devient boisson; Nos sens étant limités, 
Ad firmándum cor sincérum sola fides sùfficit./          C’est la foi seule qui suffit pour affermir les cœurs sincères. 
 

5. Tantum ergo Sacraméntum venerémur cérnui:/    Il est si grand, ce sacrement ! adorons-le, prosternés. 
Et antíquum documéntum novo cedat rítui:/            Que s’effacent les anciens rites devant le culte nouveau ! 
Præstet fides supplémentum sénsuum deféctui./     Que la foi vienne suppléer aux faiblesses de nos sens ! 
 

6. Genitóri, Genitóque laus et iubilatio,/                  Au Père et au Fils qu’il engendre, louange et joie débordante, 
Salus, honor, virtus quoque sit et benedíctio:/            Salut, honneur, toute-puissance et toujours bénédiction ! 
Procédénti ab utróque compar sit laudátio. Amen./     A l’Esprit qui des deux procède soit rendue même louange. Amen. 

 

 Anima Christi, sanctifica me. Corpus Christi, salva me. 
Sanguis Christi, inebria me. Aqua lateris Christi, lava me. 

 

1. Passio Christi, conforta me. 
O bone Jesu, exaudi me. 
Intra tua vulnera absconde, 
absconde me. 

2. Ne permittas me separari a te. 
Ab hoste maligno defende me. 
In hora mortis meae  
voca me,voca me. 

3. Et iube me venire ad te, 
Ut cum Sanctis tuis laudem te. 
Per infinita saecula saeculorum. 
Amen.

 

Seigneur Jésus Tu es présent dans ton Eucharistie  
Dans cette hostie, nous T’adorons et nous Te magnifions. 
 

Toi qui es Dieu, Toi qui es Roi, Tu nous as tout donné 
Tu es le Christ, Tu es l’Agneau immolé sur la Croix. 
 

Dans ta passion Tu as porté chacun de nos péchés; 

Ton sang versé nous a lavés et nous a rachetés. 
 

Saint Jean a vu le sang et l’eau jaillir de ton côté 
Ton Esprit Saint nous est donné comme un fleuve d’eau vive. 
 

Oui, nous croyons à la victoire par ta résurrection.  
Oui nous croyons que dans ta gloire, à jamais nous vivrons. 
 

Ton Corps livré, ton Sang versé pour nous, ô Divin Roi, Vraie 
nourriture et vraie boisson, nous comblent de ta joie. 
 

Quand sur la Croix Tu as remis le souffle de l’Esprit  
T’offrant entre les mains du Père, tout fut accompli. 
 

Tu es la Vigne véritable, et Tu nous établis Pour qu’en ta 
grâce nous vivions et nous portions du fruit. 
 

Tu nous appelles tes amis et non plus serviteurs  
Car en Toi resplendit l’amour qui chasse toute peur. 
 

C’est à l’amour que nous aurons pour chacun de nos frères,  
Que tous les hommes connaîtront et croiront dans le Père. 
 

Tu es Seigneur, le bon Pasteur, Tu connais tes brebis, 
Nous Te suivons car en nos cœurs ta voix a retenti. 
 

Reste avec nous quand vient le soir, ô mon Dieu, mon Seigneur !  

Au plus profond de notre cœur, établis ta demeure ! 
 

« Ainsi, vous n’avez pas eu la force de veiller seulement une heure avec moi ?                                                          

Veillez et priez pour ne pas entrer en tentation : l’esprit est ardent, mais la chair est faible. » (Mt 26,40-41) 


